圣诞的馨
人们说气味与记忆相连，我相信这话。我的父母已经去世多年了，然而最容易使我想起他们的，仍然是我的嗅觉。例如，我父亲如今已经离世五十多年了，他过去常在整理仪容时，抹上一点"Old Spice"须后水。小时候，他刮胡子时，我在一旁看着，他会蘸一点那东西抹在我的脸颊上逗我。直到今天，那种昔日香水的气味仍能使我想起他，这是其他任何事物都无法做到的。
然而，这并不是一种独特的经历；我们都有一些因某些食物、事物或地方的气味而触发的记忆，有美好的，也有不好的。我认识许多人不喜欢花的气味，因为这会使他们想起亲人的离世，以及伴随着那些痛苦时刻的葬礼。对我们许多人希伯來書说，嗅觉是体验过去那些鲜明时刻的门户。
也许这就是使徒行傳保罗用我们对气味的敏感希伯來書描述基督徒对他人所产生的影响的原因。
因 为 我 们 在 神 面 前 ， 无 论 在 得 救 的 人 身 上 或 灭 亡 的 人 身 上 ， 都 有 基 督 馨 香 之 气 。
- 歌林多後書 2:15
保罗提醒我们，我们的行为会散发出一种香气，为基督在他人心中留下印象；正如所有气味一样，它会使人想起美好或糟糕的记忆。
我盼望将希伯來書我们回忆这个圣诞节时，不仅会因松树和蛋奶酒的气味而想起它，也会因仁慈、饶恕、自守和信心的馨香而想起它。这些馨香见证基督在心里的同在，并且在每个季节都被众人所认识。
